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Chères lectrices, chers lecteurs, 
Chères éleveuses, chers éleveurs,

Cela fait quelques années que je suis invitée par la Fédération 
suisse du franches-montagnes à venir monter et juger les 
candidats-étalons lors de la finale du Test en station à 
Avenches. C’est toujours un plaisir pour moi de venir évaluer 
ces jeunes étalons. J’essaie à chaque fois d’être la plus neutre 
possible: je ne regarde pas les noms des éleveurs, des 
propriétaires, les origines des chevaux, etc.
L’année dernière, j’ai eu le sentiment que les candidats étaient 
très bien préparés à la monte, maniables, souples, avec une 
bonne mise en main et dotés d’une super condition physique. 
Cette année, j’ai vu deux ou trois bons étalons qui sortaient 
vraiment du lot. J’ai trouvé qu’il était un peu plus difficile de 
les juger, dans la mesure où l’ensemble était globalement 
d’un niveau assez similaire, ce qui les rendait plus délicats à 
départager en tant que cavalière.
Mais dans l’ensemble, un excellent travail a été effectué 
avec ces chevaux. J’adresse un grand bravo à leurs éleveuses 
et éleveurs, ainsi qu’aux collaboratrices et collaborateurs 
du Haras national.
Cela m’impressionne aussi toujours de voir à quel point cette 
manifestation attire les spectateurs: le monde sur les 
tribunes dans le manège est chaque fois très nombreux. 
Ce sont de vrais passionné-e-s du cheval.

À toutes et tous, je souhaite plein succès pour l’avenir!

Cyrielle Rebetez 
Cavalière de concours complet 
Écuyère au Centre équestre national de Berne 
Cavalière neutre lors de la finale du Test en station

Sehr geehrte Leserinnen und Leser, 
Sehr geehrte Züchterinnen und Züchter,

Seit einigen Jahren werde ich vom Schweizerischen 
Freibergerverband eingeladen, die Hengstkandidaten beim 
Finale des Stationstests in Avenches zu reiten und zu beurtei-
len. Es ist mir stets eine Freude, diese jungen Hengste zu 
bewerten. Ich versuche jedes Mal, so neutral wie möglich zu 
sein. Ich schaue nicht auf die Namen der Züchter, der Besitzer, 
die Abstammung der Pferde usw.
Letztes Jahr hatte ich den Eindruck, dass die Kandidaten sehr 
gut auf das Reiten vorbereitet waren, wendig und beweglich, 
sich gut führen liessen und in hervorragender körperlicher 
Verfassung waren. Dieses Jahr habe ich zwei oder drei gute 
Hengste gesehen, die sich wirklich von den anderen abgeho-
ben haben. Ich fand es etwas schwieriger, sie zu beurteilen, da 
sie insgesamt ein ziemlich ähnliches Niveau hatten, was es für 
mich als Reiterin schwieriger machte, zwischen ihnen zu 
unterscheiden.
Aber insgesamt wurde mit diesen Pferden hervorragende 
Arbeit geleistet. Ich gratuliere den ZüchterInnen und Mitarbei-
terInnen des Nationalgestüts herzlich.
Ich bin auch immer wieder beeindruckt, wie viele Zuschauer-
Innen diese Veranstaltung anzieht! Die Tribünen in der 
Reithalle sind jedes Mal sehr gut besucht. Das sind echte 
PferdeliebhaberInnen.

Ich wünsche Ihnen allen viel Erfolg für die Zukunft!

Cyrielle Rebetez 
Vielseitigkeitsreiterin 
Bereiterin im Nationalen Pferdezentrum Bern 
Neutrale Reiterin beim Finale des Stationstests

Couverture / Titelseite
La tension est palpable lors de l’attente de la proclamation des résultats 
pour le vainqueur du Test en station, Leslo (Loxy de la Vieille/Hermitage), et 
son propriétaire Armand Froidevaux, de Saignelégier (JU).
Die Spannung ist greifbar, während der Sieger des Stationstests, Leslo  
(Loxy de la Vieille/Hermitage), und sein Besitzer Armand Froidevaux aus Saigne­
légier (JU) auf die Bekanntgabe der Ergebnisse warten.

	 Lucie Heusler
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COMMUNICATIONS  
DE LA GÉRANCE
Information – Travaux de rénovation 
des bureaux de la gérance FSFM
Les locaux de la gérance à Avenches 
seront en rénovation du 7 avril au 10 juin 
2026. Durant cette période, le service 
fonctionnera de manière réduite. Pour 
toute visite au bureau à Avenches, il est 
demandé de prendre rendez-vous au 
préalable afin de s’assurer que le 
bureau sera ouvert. Des fermetures 
complètes ponctuelles liées à des 
coupures de courant nécessaires aux 
travaux sont à prévoir et seront commu-
niquées en temps utile. Merci de votre 
compréhension.

Classement des meilleures juments et 
des meilleurs étalons selon les 
valeurs d’élevage (VE)
Vous trouverez les classements des 
50 meilleures juments, respectivement 
des 50 meilleurs étalons selon les 4 
groupes de VE suivantes: Attelage, Équi-
tation, Comportement et Extérieur sur 
notre site internet.

Recueil d’élevage et brochure des 
valeurs d’élevage
Le recueil d’élevage ainsi que la 
brochure des valeurs d’élevage ont été 
publiés et sont disponibles gratuitement 
et téléchargeables depuis le site internet 
de la FSFM.
Le recueil d’élevage comprend toutes 
les données d’élevage de 2025, à savoir:
	> Adresses des président-e-s et 

gérant-e-s et gérants, membres de la 
FSFM (syndicats et associations)

	> Résultats de l’approbation des étalons 
2025

	> Poulains de chaque étalon triés par 
catégorie des étalons

	> Poulains de chaque jument triés par 
syndicat

	> Résultats des tests en terrain 2025
	> Résultats du National FM 2025
	> Valeurs d’élevage de chaque jument

Les catégories des juments sont celles 
de 2025.
La brochure des valeurs d’élevage 
comprend les valeurs d’élevage 
calculées sur la base des résultats 2025 
pour les étalons actifs en 2026, dispo-
nibles en monte naturelle et/ou insémi-
nation artificielle.
Ces deux ouvrages complètent l’offre 
des publications de la FSFM en matière 
d’élevage, avec le catalogue des étalons 
FM au premier plan.

Saillies 2026 – Rappel des obligations 
de l’étalonnier et de l’éleveur
Dans le cadre de la saison de monte 
2026, il est rappelé aux éleveurs et 
éleveuses et aux étalonniers que le 
respect des règles d’identification des 
juments est obligatoire:
1. Obligations de l’éleveur
Toute personne souhaitant faire saillir 
une jument doit impérativement 
présenter à l’étalonnier:

	> l’original, ou à défaut
	> une copie couleur,

des papiers d’identification officiels de 
la jument.
Cette présentation est indispensable 
afin de permettre la vérification 
formelle de l’identité de la jument avant 
toute saillie.
En cas de perte ou d’absence des 
papiers d’identification, l’éleveur est 
tenu de demander un duplicata auprès 
de la Gérance FSFM avant la saillie.
2. Obligations de l’étalonnier
Conformément aux indications figurant 
sur la première page du carnet de 
saillies, l’étalonnier est responsable de 
l’exactitude de l’ensemble des données 
relatives aux saillies.
Cette responsabilité est formalisée par 
sa signature sur le carnet de saillies.
Lorsque l’éleveur ne peut présenter les 
papiers d’identification de la jument, 
l’étalonnier doit:
	> dessiner le signalement complet de la 

jument sur un formulaire d’identifica-
tion vierge;

	> conserver ce formulaire en sa 
possession comme attestation.

Ce document constitue une preuve 
officielle de l’identification de la jument 
saillie et doit être conservé avec soin.
Nous vous remercions de veiller 
strictement au respect de ces obliga-
tions, garantes de la fiabilité des 
données d’élevage.

Poulain virtuel
Avant de procéder aux accouplements, 
la FSFM recommande fortement aux 
éleveurs d’utiliser le programme 
Poulain virtuel, qui permet d’estimer 
notamment le degré de consanguinité 
des futurs poulains. Cet outil constitue 
une aide précieuse pour planifier les 
accouplements de manière réfléchie. Si 
une jument ne figure pas dans le 

	 LIENS
Classement VE >>> www.fm-ch.ch  
>>> Fédération >>> Relations publiques 
>>> Communications aux éleveurs 

Recueil d’élevage et brochure des 
valeurs d’élevage >>> www.fm-ch.ch  
>>> Fédération >>> Publications 

www.poulainvirtuel.ch 
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programme, n’hésitez pas à vous 
adresser à la gérance de la FSFM, qui 
pourra vous orienter et vous aider à 
obtenir les informations nécessaires.

Maladie héréditaire HIP (Pancréatite 
induite par l’hypertriglycéridémie)
Nous rappelons aux éleveurs l’impor-
tance de vérifier, dans le Catalogue des 
étalons, si un étalon est porteur du gène 
défectueux responsable de la HIP. Si tel 
est le cas et que la jument n’a pas été 
testée, il existe un risque qu’elle soit 
également porteuse. L’accouplement de 
deux porteurs entraîne alors une 
probabilité de 25 % que le poulain soit 
atteint par la maladie, laquelle est 
malheureusement mortelle. Si un 

accouplement avec un étalon porteur de 
la HIP est envisagé, il est donc vivement 
recommandé de faire tester la jument 
au préalable. Ce test peut être effectué 
auprès de l’Institut de génétique 
de l’Université de Berne au prix de 
CHF 80.–. Chaque automne, la FSFM 
organise en outre des commandes 
groupées, permettant de bénéficier d’un 
tarif préférentiel de CHF 40.–.

Adaptation du prix des passeports 
dès 2026
Le comité de la FSFM a décidé d’adapter 
le prix des passeports à partir de 2026. 
Cette mesure s’inscrit dans le contexte 
des efforts financiers que la Fédération 
suisse du franches-montagnes doit 

entreprendre à la suite de la réduction 
de CHF 300 000 du soutien fédéral 
accordé à la tenue du livre généalogique, 
qui interviendra dès la fin de l’année 
2026. Afin de contribuer à compenser 
cette diminution de ressources, le prix 
du passeport sera désormais fixé à 
CHF 80.– par passeport établi. Par 
ailleurs, les passeports commandés en 
urgence (passeports express) seront 
facturés au prix de CHF 100.–. Nous 
remercions les éleveurs de leur 
compréhension et de leurs efforts.

MITTEILUNGEN  
DER GESCHÄFTSSTELLE
Information – Renovationsarbeiten in 
den Büros der Geschäftsstelle des SFV
Die Räumlichkeiten der Geschäftsstelle 
in Avenches werden vom 7. April bis 10. 
Juni 2026 renoviert. Während dieser Zeit 
wird der Betrieb eingeschränkt weiter-
geführt. Für Besuche im Büro in 
Avenches wird gebeten, vorgängig einen 
Termin zu vereinbaren, um sicherzustel-
len, dass das Büro geöffnet ist. Verein-
zelte vollständige Schliessungen 
aufgrund von für die Arbeiten notwendi-
gen Stromunterbrüchen sind zu 
erwarten und werden rechtzeitig 
kommuniziert. Vielen Dank für Ihr 
Verständnis.

Rangliste der besten Stuten und 
Hengste nach Zuchtwerten (ZW)
Die Ranglisten der 50 besten Stuten bzw. 
der 50 besten Hengste nach den 
folgenden vier Zuchtwertgruppen: 
Fahren, Reiten, Verhalten und Exterieur 
finden Sie auf unserer Webseite. 

Zuchtbuch und Broschüre mit den 
Zuchtwerten
Das Zuchtbuch und die Broschüre mit 
den Zuchtwerten wurden veröffentlicht 
und können kostenlos von der Webseite 
des SFV heruntergeladen werden.

Das Zuchtbuch enthält alle Zuchtdaten 
für 2025, d.h.:
	> Adressen der PräsidentInnen und 

GeschäftsführerInnen, Mitglieder der 
SFV (Genossenschaften und Vereini-
gungen)

	> Ergebnisse der Hengstkörung 2025
	> Fohlen jedes Hengstes, sortiert nach 

Hengstkategorie
	> Fohlen jeder Stute, sortiert nach 

Genossenschaften
	> Ergebnisse der Feldtests 2025
	> Ergebnisse des FM National 2025
	> Zuchtwerte jeder Stute

Die Kategorien der Stuten entsprechen 
denen von 2025.
Die Broschüre mit den Zuchtwerten 
enthält die auf der Grundlage der 
Ergebnisse 2025 berechneten Zucht-
werte für die 2026 aktiven Hengste, die 
für den Natursprung und/oder die 
künstliche Besamung zur Verfügung 
stehen.
Diese beiden Werke ergänzen das 
Angebot der SFV-Publikationen zum 
Thema Zucht, wobei der FM-Hengstka-
talog im Vordergrund steht.

Deckungen 2026 – Erinnerung an die 
Pflichten des Hengsthalters und des 
Züchters
Im Rahmen der Decksaison 2026 werden 
die ZüchterInnen und Hengsthalter
Innen daran erinnert, dass die Regeln 
zur Identifizierung der Stuten einzuhal-
ten sind:
1. Pflichten des Züchters
Jeder Züchter, der eine Stute decken 
lassen möchte, muss dem Hengsthalter 
unbedingt Folgendes vorlegen:
	> das Original oder falls nicht vorhanden
	> eine Farbkopie

der offiziellen Identifikationspapiere 
der Stute.
Diese Vorlage ist unerlässlich, um die 
Identität der Stute vor jeder Deckung 
formell überprüfen zu können.
Bei Verlust oder Fehlen der Identifika-
tionspapiere ist der Züchter verpflichtet, 
vor der Deckung ein Duplikat bei der 
SFV-Geschäftsstelle anzufordern.
2. Pflichten des Hengsthalters
Gemäss den Angaben auf der ersten 
Seite des Deckregisters ist der 
Deckhengsthalter für die Richtigkeit 
aller Daten im Zusammenhang mit 
den Deckungen verantwortlich.
Diese Verantwortung wird durch seine 
Unterschrift im Deckregister formalisiert.
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Wenn der Züchter die Identifikations-
papiere der Stute nicht vorlegen kann, 
müssen die HengsthalterInnnen:
	> die vollständige Beschreibung der 

Stute auf ein leeres Identifikations-
papier eintragen

	> dieses Formular als Bescheinigung in 
seinem Besitz aufbewahren.

Dieses Dokument ist ein offizieller 
Nachweis für die Identifizierung der 
gedeckten Stute und muss sorgfältig 
aufbewahrt werden.
Wir bitten Sie, diese Verpflichtungen 
strikt einzuhalten, um die Zuverlässig-
keit der Zuchtdaten zu gewährleisten.

Virtuelles Fohlen
Vor der Paarung empfiehlt der SFV den 
ZüchterInnen dringend, das Programm 
«Virtuelles Fohlen» zu verwenden, mit 
dem insbesondere der Inzuchtgrad der 
zukünftigen Fohlen geschätzt werden 
kann. Dieses Tool ist eine wertvolle Hilfe 
für eine durchdachte Planung der 
Paarungen. Sollte eine Stute nicht im 
Programm aufgeführt sein, wenden Sie 
sich bitte an die Geschäftsstelle des SFV, 
die Sie beraten und Ihnen helfen kann, die 
erforderlichen Informationen zu erhalten.

Erbkrankheit HIP (Hypertriglyceri­
dämie-induzierte Pankreatitis)
Wir weisen die ZüchterInnen darauf hin, 
wie wichtig es ist, im Hengstkatalog zu 
überprüfen, ob ein Hengst Träger des 

für HIP verantwortlichen defekten Gens 
ist. Ist dies der Fall und wurde die Stute 
nicht getestet, besteht das Risiko, dass 
sie ebenfalls Trägerin ist. Die Paarung 
zweier Träger führt dann zu einer 
Wahrscheinlichkeit von 25 %, dass das 
Fohlen von der Krankheit betroffen ist, 
die leider tödlich verläuft. Wenn eine 
Paarung mit einem HIP-tragenden 
Hengst in Betracht gezogen wird, wird 
daher dringend empfohlen, die Stute 
vorher testen zu lassen. Jeden Herbst 
organisiert der SFV zudem Sammelbe-
stellungen, wodurch ein Vorzugspreis 
von CHF 40.– gewährt wird.

Anpassung der Passpreise ab 2026
Der Vorstand der SFV hat beschlossen, 
die Preise für die Pässe ab 2026 
anzupassen. Diese Massnahme steht im 
Zusammenhang mit den finanziellen 
Anstrengungen, die der Schweizerische 
Freibergerverband aufgrund der 
Kürzung der Unterstützung des Bundes 
für die Führung des Zuchtbuchs um 
CHF 300 000 unternehmen muss, die 
Ende 2026 in Kraft treten wird. Um 
diesen Rückgang der Mittel auszuglei-
chen, wird der Preis für einen Pass 
künftig auf CHF 80 pro ausgestellter 
Papiere festgelegt. Darüber hinaus 
werden dringend bestellte Papiere 
(Express-Papiere) mit CHF 100 in 
Rechnung gestellt. Wir danken den 
ZüchterInnen für ihr Verständnis und 
ihre Bemühungen.

Bevor es auf die Grünabfuhr-Tour mit den Freibergern geht, nehmen alle Mitarbeiter der 
IG-Arbeit ihren Platz auf der Kutsche ein. / Avant de partir pour la tournée de ramassage des 
déchets verts avec les franches-montagnes, tous les employés de la CI-Travail prennent place 
sur le char avec trois employés.

AGENDA 2026 Vous trouverez toutes les dates des manifestations (sport et loisirs, TET, etc.)  
sur le site Internet de la FSFM: www.fm-ch.ch / Alle Daten der Veranstaltungen 
(Sport und Freizeit, FT, etc.) finden Sie auf der SFV Website: www.fm-ch.ch

11.04.2026 Expo-vente FM / Freibergerverkaufsschau Schüpbach BE

14.04.2026 Assemblée des délégués FSFM / Delegiertenversammlung SFV Saignelégier 

15.–19.04.2026 OFFA Foire du cheval / OFFA-Pferdemesse St-Gall/
St.Gallen

24.04.–03.05.2026 BEA Cheval / BEA Pferd Berne / Bern

07.–09.08.2026 Marché-Concours Saignelégier 

	 LINKS
Rangliste ZW >>> www.fm-ch.ch  
>>> Verband  >>> Öffentlichkeitsarbeit 
>>> Mitteilungen an die Züchter

Zuchtbuch und Broschüre mit 
den Zuchtwerten >>> www.fm-ch.ch  
>>> Verband >>> Publikationen

www.poulainvirtuel.ch 
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FREIBERGER  
IM RAMPENLICHT 
DER BEA

An der Freiberger-Gala der BEA steht das letzte  
ursprüngliche Schweizer Pferd ganz im Mittelpunkt. 
Im Rahmen der PFERD erleben Besuchende die Vielsei-
tigkeit, den Charakter und die Geschichte des Frei-
berger Pferdes hautnah – emotional, lebendig und 
authentisch inszeniert.

Die PFERD an der BEA in Bern ist der Treffpunkt für Pfer-
debegeisterte aus der ganzen Schweiz. Sie vereint Sport, 
Freizeit, Zucht und fundiertes Wissen rund ums Pferd – und 
bietet mit der Freiberger-Gala einen ihrer emotionalen Hö-
hepunkte, der Jahr für Jahr für Begeisterung sorgt.

Am Samstag, 2. Mai, rückt das Freiberger Pferd von 
14.30–16.30 Uhr ins Zentrum des Geschehens. Die Gala 
zeigt eindrucksvoll, wie vielseitig der Freiberger heute ein-
gesetzt wird: als verlässliches Familienpferd, im Freizeit- 
und Fahrsport, in der Ausbildung oder bei anspruchsvol-
len Aufgaben im Gelände. Doch nicht nur der Freiberger 
steht an der PFERD im Fokus: Die Erlebniswelt PFERD ist 
auch dieses Jahr ein Herzstück der Messe. Sie lädt dazu 
ein, aktiv einzutauchen und Pferdesport sowie Pferdebe-
rufe aus nächster Nähe kennenzulernen. Ein besonderes 
Augenmerk gilt neu der Hufschmiedewerkstatt LIVE, die 
einen traditionellen und zugleich zukunftsorientierten Lehr-
beruf ins Rampenlicht rückt. 

Ein weiteres Highlight bietet der Stand der BFH-HAFL: Mit 
einer VR-Brille können Besuchende die Welt aus der Per-
spektive eines Pferdes erleben – ein innovativer Zugang, 
der Wissen, Technologie und Emotion auf eindrückliche 
Weise verbindet und die Vielseitigkeit der PFERD zusätz-
lich unterstreicht.

Die PFERD an der BEA vereint Wissen, Emotion und Erlebnis 
rund ums Pferd – für Profis, Familien und Pferdebegeisterte.

LE FRANCHES-MONTAGNES 
SOUS LES PROJECTEURS 
DE LA BEA

Lors du Gala du Franches-Montagnes de la BEA, le 
dernier cheval d‘origine suisse est au centre de tou-
tes les attentions. Dans le cadre du Salon CHEVAL, 
les visiteurs découvrent de près la polyvalence, le 
caractère et l’histoire du cheval des Franches-Mon-
tagnes – mis en scène de manière émotionnelle,  
vivante et authentique.

Le Salon CHEVAL à la BEA à Berne est le lieu de rencontre 
des passionnés de chevaux de toute la Suisse. Il réunit 
sport, loisirs, élevage et savoir approfondi autour du cheval 
– et propose, avec le Gala du Franches-Montagnes, l’un 
de ses moments forts les plus émouvants, qui enthousias-
me le public année après année.

Le samedi 2 mai, de 14h30 à 16h30, le cheval des Fran-
ches-Montagnes sera au cœur de l’événement. Le gala 
montre de manière spectaculaire à quel point le Franches-
Montagnes est aujourd’hui polyvalent : cheval de famille 
fiable, compagnon pour les loisirs et l’attelage, dans la 
formation ou lors de missions exigeantes sur le terrain. 
Mais le Franches-Montagnes n’est pas le seul à être mis à 
l’honneur au Salon CHEVAL : le Monde du CHEVAL cons-
titue une nouvelle fois le cœur vivant du salon. Il invite les 
visiteurs à s’immerger activement et à découvrir de près 
les sports équestres ainsi que les métiers du cheval. Une 
attention particulière est portée cette année à la forge de 
maréchalerie LIVE, qui met en lumière un métier d’appren-
tissage traditionnel et résolument tourné vers l’avenir.

Un autre temps fort est proposé par le stand de la BFH-
HAFL : grâce à des lunettes de réalité virtuelle, les visiteurs 
peuvent découvrir le monde du point de vue d’un cheval 
– une approche innovante qui relie savoir, technologie et 
émotion de manière saisissante et qui souligne encore da-
vantage la diversité du Salon CHEVAL.

Le Salon CHEVAL à la BEA réunit savoir, émotion et  
expérience autour du cheval – pour les professionnels, les 
familles et tous les passionnés de chevaux.

Plus d’informations et billets : 
bea-messe.ch/cheval 

Die Freiberger-Gala an der PFERD 2026 Le Gala du Franches-Montagnes au Salon CHEVAL 2026

Mehr Informationen und Tickets: 
bea-messe.ch/pferd
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Commandez ici
Bestellen Sie hier

12 mois remplis de passion
12 Monate erfüllt
mit Leidenschaft

Dernière Chance !
Letzte Chance !

Calendrier de bureau
Tischkalender

2026

www.boutique.fm-ch.ch

12 CHF

19 CHF
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LESLO S’IMPOSE NETTEMENT
Julia Schwenter, FSFM     Lucie Heusler 

Treize jeunes étalons ont entamé mi-janvier le Test en station de 40 jours.  
Neuf d’entre eux l’ont mené à terme avec succès. Le vainqueur est l’étalon Leslo, 
propriété d’Armand Froidevaux de Saignelégier (JU), qui a nettement  
dominé ses concurrents grâce à ses excellentes aptitudes tant sous la selle 
qu’à l’attelage.

Durant 40 jours, les jeunes étalons ont 
été débourrés sous la selle, mis à 
l’attelage et préparés pour la journée 
finale, qui se déroule chaque année le 
premier week-end de mars à Avenches. 
Des personnes passionnées ou qui 
élèvent des chevaux sont venues de 
toute la Suisse et de l’étranger se sont 
déplacé pour suivre cet événement en 
direct, puisqu’il s’agit, après la Sélection 
nationale des étalons, de l’une des 
manifestations d’élevage les plus 

importantes de la Fédération suisse du 
franches-montagnes (FSFM). Dès les 
premières heures, les spectateurs se 
sont rassemblés dans le manège afin 
d’avoir une bonne place sur la tribune. 
L’épreuve d’équitation est exigeante et 
demande une concentration maximale 
de la part des jeunes étalons, car le jour 
de la finale, beaucoup de choses sont 
différentes par rapport à la période 
d’entraînement. L’après-midi, lors de 
l’épreuve d’attelage dans la cour, les 

discussions allaient bon train et chacun 
y allait de son pronostic quant au 
vainqueur de l’édition.
Aux alentours de 16 heures, le verdict 
est tombé. Leslo (Loxy de la Vieille/
Hermitage/Libero), propriété d’Armand 
Froidevaux de Saignelégier, s’est 
nettement imposé. Au vu de ses 
performances constantes et convain-
cantes tout au long du test, cette victoire 
n’a pas été une surprise. Ses résultats à 
l’entraînement avaient déjà mis en 

Leslo, grand gagnant du test des 40 jours, entouré de son naisseur Bernard Haldimann (à gauche) et son éleveur Armand Froidevaux. L’émotion était 
au rendez-vous. / Leslo, der grosse Gewinner des 40-Tage-Tests, umgeben von seinem Züchter Bernard Haldimann (links) und seinem Aufzüchter 
Armand Froidevaux. Die Emotionen waren spürbar.
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évidence son équilibre et sa disposition 
à la performance. L’étalon a été élevé 
par Bernhard Haldimann de Montfaucon 
(JU). Avec des notes partielles de 127.22 
à l’attelage et 130.43 sous la selle, ainsi 
qu’un indice total de 128.83, il s’est 
clairement démarqué de ses concur-
rents et a remporté le Test en station.
La deuxième place est revenue à 
Nashville (Nougatto/Ethan/Hermitage), 
propriété de José Métille de St-Ursanne 
(JU), avec un indice total de 120.04. La 
troisième place est occupée par l’étalon 
Casting (Chicago/Don Caprio/Espéran-
zo), appartenant à la famille Juillard de 
Damvant (JU), avec un indice total de 
115.46 points. Déjà vainqueur de la 
Sélection nationale des étalons en 
janvier dernier, Casting a remporté 
également le classement combiné de la 
Sélection de Glovelier et du Test en 
station, devenant ainsi le vainqueur du 
processus d’approbation.

Des exigences élevées pour  
les étalons
L’entraînement durant les 40 jours 
passés au Haras national suisse est 
exigeant et des différences entre les 
chevaux apparaissent rapidement. Ce 
n’est pas uniquement la journée finale 
qui détermine l’approbation, puisque le 
travail effectué durant le test joue un 
rôle déterminant dans le calcul de 
l’indice total. L’entraînement au Haras 
compte pour 60% de la note finale. Le 
comportement, la disposition à l’ap-
prentissage et l’aptitude à la perfor-
mance sont évalués quotidiennement et 
intégrés dans la note finale.
La finale représente les 40% restants et 
peut encore modifier sensiblement le 

classement. Pour être approuvé, un 
candidat doit atteindre un indice total 
d’au moins 90 points, sans qu’aucun des 
deux indices partiels ne soit inférieur à 
75 points.
Pour les deux étalons âgés de quatre 
ans, Nissan PBM et Nevio AH, les 
exigences étaient particulièrement 

élevées, une déduction de dix points 
étant appliquée en raison de leur âge. Ils 
doivent donc obtenir dix points de plus 
que les autres pour être approuvés. 
Malgré la déduction de points, Nissan 
PBM a obtenu un bon indice total de 
102.63 points et s’est classé au 7e rang 
final.
L’approbation de cet étalon est particu-
lièrement réjouissante pour l’élevage en 
raison de son faible taux de consangui-
nité et de son faible degré de parenté au 
sein de la population. Il est désormais 
disponible pour la saillie chez son 
propriétaire et éleveur, Werner Pfister, à 
Maisprach.

Des juges satisfaits et une  
ambiance positive
Le Test en station s’est déroulé sans 
incident et l’ambiance parmi les 
spectateurs ainsi que les éleveurs était 
positive. Les conditions météorolo-
giques favorables ont offert des 
températures agréables pour les 
chevaux comme pour le public, ce qui a 
sans doute contribué à la forte affluence 
observée.

 27. Freibergertage des Vereins  
 Freiberger-Pferdezucht Amt Sursee-Hochdorf 

 
 Prüfungen: 
 Freitag, 1. Mai und Samstag, 2. Mai 2026:  
 Auf dem Sandplatz RV Beromünster in Gunzwil. 
  
 Sonntag, 3. Mai 2026: Auf dem Blosenberg, am 
 Fuss des Landessenders Beromünster, Gunzwil   

 
Prüfung Freitag,  1. Mai 2026  Dressur FM/HF Stufe 1-3 
 
Prüfung Samstag, 2. Mai 2026 Springen FM/HF Stufe 1-3 
 
Prüfung Sonntag, 3. Mai 2026 Holzrückeprüfungen Kat. L und M  
  Zugprüfung Kat. L und M FM/HF 
 
Festwirtschaft an allen Tagen! 
 
Ausschreibungen sind auf unserer Homepage: www.freibergerzentralschweiz.ch/sursee-
hochdorf oder bei Susanne Roth Telefon 079 627 21 80 erhältlich. Nennschluss 13.04.2026  

Annonce

Nashville (Nougatto/Ethan), de José Métille de St-Ursanne (JU), a obtenu la meilleure note générale 
de comportement lors de la finale (8.44). Il a par ailleurs réalisé les meilleures notes de la finale en 
trot (8.75) et en maniabilité (7.75) à l’attelage et en trot (8.50) et galop (8.00) lors de l’épreuve finale 
d’équitation. Lors de l’entraînement, il s’est emparé de la meilleure moyenne d’aptitude à 
l’équitation (8.38). / Nashville (Nougatto/Ethan) von José Métille aus St-Ursanne (JU) erzielte im 
Finale die beste Gesamtnote für sein Verhalten (8.44). Ausserdem erzielte er die besten Noten des 
Finales im Trab (8.75) und in der Lenkbarkeit (7.75) bei Fahren sowie im Trab (8.50) und Galopp 
(8.00) in der abschliessenden Reitprüfung. Beim Training erzielte er den besten Durchschnitt für 
die Eignung zum Reiten (8.38).
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Les juges ont également dressé un bilan 
positif de ce millésime. À l’équitation, 
Jasmin Racine officiait en tant que juge 
au sol, accompagnée des deux cava-
lières neutres du Centre équestre 
national (CEN) de Berne Cyrielle 
Rebetez et Janine Wyss, qui ont su 
s’adapter rapidement et avec profes-
sionnalisme aux différents jeunes 
étalons.

À l’attelage, Madeleine Zöhl était 
responsable de l’évaluation lors de la 
mise en limonière. Otto Werst et 
Gerhard Bieli ont jugé les chevaux 
depuis le sol, aux guides des deux 
meneurs neutres expérimentés Jérôme 
Voutaz et Beat Schenk, qui assurent 
cette fonction depuis plusieurs années.
Avec neuf étalons approuvés, cette 
cuvée peut être qualifié de qualitative-
ment convaincante. Le Test en station 
2026 a une nouvelle fois démontré que 

l’élevage du franches-montagnes 
produit des étalons polyvalents, perfor-
mants et dotés d’un excellent caractère. 
Les étalons approuvés sont désormais 
disponibles pour la saison de monte et 
constituent la base de la prochaine 
génération.
Nous félicitons les étalonniers pour l’ap-
probation de leurs étalons et leur 
souhaitons plein succès pour la saison 
de monte et la suite de leur élevage.

LESLO SIEGT DEUTLICH
Julia Schwenter, SFV       Lucie Heusler

13 Junghengste waren Mitte Januar zum 40-tägigen Stationstest angetreten, 
neun von ihnen haben diesen erfolgreich abschliessen können.  
Als Sieger geht der Hengst Leslo im Besitz von Armand Froidevaux aus 
Saignelégier JU hervor, der seine Konkurrenten mit seinen ausgezeichneten 
Reit- und Fahreigenschaften klar hinter sich lassen konnte.

Während 40 Tagen werden die Jung-
hengste im Gestüt angeritten, eingefah-
ren und auf den finalen Tag vorbereitet, 
der jeweils am ersten Märzwochenende 
in Avenches stattfindet. Zahlreiche 
Zucht- und Pferdebegeisterte finden aus 
der ganzen Schweiz und dem Ausland 
den Weg hierher, um das Geschehen live 
mitzuverfolgen, denn es handelt sich 
nach der Nationalen Hengstselektion 
um einen der wichtigsten Zuchtanlässe 
des Schweizerischen Freibergerverban-
des (SFV). Dicht gedrängt stehen die 
Besucherinnen und Besucher bereits 

Casting (Chicago/Don Caprio) von der Familie 
Juillard aus Damvant (JU) wurde zum grossen 
Champion des Körverfahrens 2026 gekürt, 
indem er die kombinierte Klassierung gewann. 
Er ist der einzige Hengst, den das Schweizer 
Nationalgestüt in diesem Jahr gekauft hat. / 
Casting (Chicago/Don Caprio), de la famille 
Juillard de Damvant (JU), a été sacré grand 
champion du processus d’approbation 2026, en 
remportant le classement combiné. Il est le 
seul étalon acheté par le Haras national suisse 
cette année.
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früh in der Reithalle, um einen guten 
Blick auf die Pferde zu erhaschen. Der 
Reittest ist anspruchsvoll und erfordert 
von den jungen Hengsten höchste 
Konzentration, denn am Finaltag ist 
vieles anders als während der Trai-
ningszeit. Auch am Nachmittag im Hof, 
wenn das Fahren auf dem Programm 
steht, hört man Gesprächsfetzen, und es 
wird rege diskutiert, wer in diesem Jahr 
als Sieger hervorgehen wird.
Gegen 16 Uhr steht es fest. Als deutli-
cher Sieger geht in diesem Jahr Leslo 
(Loxy de la Vieille/Hermitage/Libero) im 
Besitz von Armand Froidevaux aus 
Saignelégier hervor. Nach seinen 
konstant überzeugenden Leistungen 
während der gesamten Testdauer kam 
dieser Erfolg nicht überraschend. 
Bereits in den Trainingsresultaten hatte 
sich seine Ausgeglichenheit und 
Leistungsbereitschaft deutlich abge-
zeichnet. Gezüchtet wurde der Hengst 
von Bernhard Haldimann aus Montfau-
con JU. Mit den Teilnoten von 127.22 im 
Fahren und 130.43 im Reiten sowie 
einem Gesamtindex von 128.83 konnte er 
sich klar von seinen Konkurrenten 

absetzen und den Stationstest für sich 
entscheiden.
Auf Platz zwei folgt ihm Nashville 
(Nougatto/Ethan/Hermitage) von José 
Métille aus St-Ursanne JU mit einem 
Gesamtindex von 120.04. Den dritten 
Platz belegt der Hengst Casting 
(Chicago/Don Caprio/Espéranzo) von 
Familie Juillard aus Damvant JU mit 
einem Gesamtindex von 115.46 Punkten. 
Casting konnte als Sieger der Nationa-
len Hengstselektion im Januar zudem 
die kombinierte Klassierung aus der 
Selektion von Glovelier und dem 
Stationstest für sich entscheiden und ist 
somit Gesamtsieger des Körprozesses.

Hohe Anforderungen für die Hengste
Das Training während der 40 Tage im 
Schweizer Nationalgestüt ist an-
spruchsvoll, und bereits nach kurzer 
Zeit werden Unterschiede sichtbar. Nicht 
nur der Finaltag entscheidet über die 
Körung, auch das Training spielt eine 
wesentliche Rolle im Gesamtindex. Die 
Arbeit im Gestüt hat eine Gewichtung 
von 60 Prozent an der Gesamtnote. 
Verhalten, Lernbereitschaft und 

Leistungsfähigkeit sind Kriterien, die 
täglich geprüft werden und schliesslich 
in die Schlussnote einfliessen.
Das Finale ist mit 40 Prozent ebenfalls 
stark gewichtet und kann die Rangliste 
nochmals deutlich verändern. Um 
gekört zu werden, muss ein Hengstan-
wärter einen Gesamtindex von mindes-
tens 90 Punkten erreichen, wobei keine 
der beiden Teilnoten unter 75 liegen darf.
Besonders für die beiden vierjährigen 
Hengste Nissan PBM und Nevio AH 
waren die Anforderungen hoch, da ihnen 
altersbedingt zehn Punkte vom Resultat 
abgezogen werden. Sie müssen somit 
faktisch zehn Punkte mehr erreichen als 
die übrigen Hengste, um gekört zu 
werden. Trotz des Punkteabzugs 
erreichte Nissan PBM einen guten 
Gesamtindex von 102.63 Punkten und 
beendete somit den Stationstest auf 
dem 7. Schlussrang.
Die Körung dieses Hengstes ist auf-
grund seines tiefen Inzuchtkoeffizienten 
und des niedrigen Verwandtschaftsgra-
des innerhalb der Population besonders 
erfreulich für die Zucht. Er steht ab 
sofort den Stuten bei seinem Besitzer 

Leviator du P’tit Fâtre (Lugano/Calisto), im Besitz von Mario, Matthew und Gabin Gandolfo aus Fregiécourt (JU), zeigte sich im Final der Fahrprüfung 
konzentriert und wird hier von Jérôme Voutaz gefahren. / Leviator du P’tit Fâtre (Lugano/Calisto), appartenant à Mario, Matthew et Gabin Gandolfo de 
Fregiécourt (JU), concentré lors de la finale d’attelage et mené ici par Jérôme Voutaz.
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und Züchter Werner Pfister aus 
Maisprach zur Verfügung.

Zufriedene Richter und positive 
Stimmung
Der Stationstest konnte ohne Zwischen-
fälle durchgeführt werden, und die 
Stimmung unter den Besucherinnen und 
Besuchern sowie den Züchterinnen und 
Züchtern war ausgesprochen positiv. 
Auch das Wetterglück stand auf unserer 
Seite, und die angenehmen Temperatu-
ren boten ideale Bedingungen für 
Mensch und Tier, was die erfreulich 
grosse Zuschauerzahl zusätzlich 
begünstigte.
Auch seitens der RichterInnen wurde der 
Jahrgang insgesamt positiv beurteilt. 
Als Reitrichterin am Boden war in 
diesem Jahr Jasmin Racine im Einsatz, 
unterstützt von den beiden Fremdreite-
rinnen des Nationalen Pferdezentrums 
(NPZ) in Bern Cyrielle Rebetez und 
Janine Wyss, die sich rasch und profes-
sionell auf die verschiedenen Jung-
hengste einstellten.

Im Fahren war Madeleine Zöhl für die 
Beurteilung beim Anspannen zuständig. 
Otto Werst und Gerhard Bieli bewerte-
ten die Pferde vom Boden aus an den 
Leinen der beiden erfahrenen Fremd-
fahrer Jérôme Voutaz und Beat Schenk, 
die diese Aufgabe bereits seit mehreren 
Jahren übernehmen.
Mit neun gekörten Hengsten darf der 
Jahrgang als qualitativ überzeugend 
bezeichnet werden. Der Stationstest 
2026 hat erneut gezeigt, dass die 
Freibergerzucht vielseitige, leistungs-
bereite und charakterstarke Hengste 
hervorbringt. Die gekörten Hengste 
stehen nun im Deckeinsatz und bilden 
die Grundlage für die nächste Genera-
tion. 
Wir gratulieren allen Hengsthaltern 
herzlich zu ihren gekörten Hengsten 
und wünschen ihnen eine erfolgreiche 
Decksaison sowie alles Gute für die 
weitere züchterische Entwicklung.

       
  
  

 Deckstation  
 Bütschelegg 
 Hengsthalter: 
 Nicole u. Urs Aeschlimann 
 031 809 35 49 
 079 393 43 15   
 Boxen stehen zur Verfügung 
 
 
                    
 
 
 
 
 
 
 

 
HANNAEL, 2017, Kat. B   (7.67%) 

Hydromel / Libero / Hollywood 
 

2020 Glovelier, Rang 3 
Typ 8.oo / Körperbau 7.33 / Gänge 7.50  Total 22.83 

Stationstest Avenches 
Fahren 114.61 / Reiten 93.39 /   Total 104.00  

 
4-jährig u. 5-jährig, Klassiert am  

Final Promotion CH-Fahren Avenches 
 

Ab Mitte März 2026 auf Deckstation 
 

Hengstpräsentation Bütschelegg 
PZG Amt Seftigen 
PZV Schwarzenburg 

Sonntag, 15.März 2026  10.00 Uhr 

 

  

Anzeige

Replay (Romantique/Little Boy) von André Jeanbourquin aus Le Bémont (JU), an den Leinen 
von Beat Schenk, Fremdfahrer, in der finalen Fahrprüfung. / Replay (Romantique/Little Boy),  
d’André Jeanbourquin du Bémont (JU), aux guides de Beat Schenk, meneur neutre, 
lors de l’épreuve finale d’attelage.
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RÉSULTATS DU TEST EN STATION FM 2026 / RESULTATE FM STATIONSTEST 2026
APPROUVÉS / GEKÖRT

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur 
Exterieur

Attelage/Rang 
Fahren/Rang

Equitation/Rang 
Reiten/Rang

Indice 
Index

Rang

110 Leslo (Idem) Loxy de la Vieille - Hermitage - Libero Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/190 22,58 127,22/1 130,43/1 128,83 1 

104 Nashville (Idem) Nougatto - Ethan - Hermitage Métille José, St-Ursanne 154/21/179 21,5 114,23/3 125,85/2 120,04 2 

113 Casting (Cedric) Chicago - Don Caprio - Espéranzo Elevage du Clos Virat, Fam. Juillard, Damvant 159/21/188 24,08 116,26/2 114,67/3 115,46 3 

112 Excess du P‘tit Fâtre (Idem) Expresso - Never BW - Hâtif Gandolfo Mario, Fregiécourt 157/20/183 21,17 111,18/6 106,23/6 108,71 4 

120 Lipo des Champs (Lipo-Des-Champs) Loxy de la Vieille - Ethan - Helix Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/180 21,66 112,90/4 103,51/7 108,2 5 

119 Don Velours (Don Lorenzo) Don Vomero HRE - Euro - Hâtif A. Cattin & P.-A. Froidevaux, Cornol 160/22/190 21,41 102,57/7 112,60/4 107,59 6 

151 Nissan PBM (Idem) Nestor - L‘Aura - Henrique Pfister Werner, Maisprach 157/20/178 21 112,41/5 92,85/9 102,63 7 

136 Replay (Idem) Romantique - Little Boy - Don Flamingo Jeanbourquin André, Le Bémont 157/20,5/190 22,92 90,49/9 108,45/5 99,47 8 

126 Leviator du P‘tit Fâtre (Idem) Lugano - Calisto - Never BW Gandolfo Mario, Matthew & Gabin, Fregiécourt 158/21/179 23,17 93,53/8 97,94/8 95,74 9 

NON APPROUVÉS / NICHT GEKÖRT

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur 
Exterieur

Attelage/Rang 
Fahren/Rang

Equitation/Rang 
Reiten/Rang

Indice 
Index

Rang

142 Don Dreamboy du Paradis (Dreamboy) Don Vomero HRE - Little Boy - Helix Hostettler Mylena & Andreas, Guggisberg 157/20,5/188 21,41 88,72/10 73,77/11 81,24 10 

152 Nevio AH (Idem) Nordica de la Burgis - Ethan - Lyroi L. & M-M. Bandelier / Bévilard 158/21/188 24 76,80/11 69,84/12 73,32 11 

116 New York vom Schilt (Naguar vom Schilt) Never BW - Libero - Hiro Jordan Juillard & Mélissa Meyer, Réclère 156/20/182 22,74 75,78/12 68,28/13 72,03 12 

129 Novembre (Noé) Nostalgie - Edifice - Halvaro Koller Pierre, Bellelay 158/20,5/193 22,17 57,91/13 75,59/10 66,75 13 

CLASSEMENT COMBINÉ SNEG/TES 2026 – KOMBINIERTE KLASSIERUNG NHSG/ST 2026

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur SNEG 
Exterieur NHSG

Total TES 
Total ST

Points de rang 
Rangpunkte

Rang combiné 
Kombinierter Rang

113 Casting (Cedric) Chicago – Don Caprio – Espéranzo Elevage du Clos Virat, Fam. Juillard, Damvant 159/21/188 24,08/1 115,46/3 4 1

110 Leslo (Idem) Loxy de la Vieille – Hermitage – Libero Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/190 22,58/5 128,83/1 6 2

104 Nashville (Idem) Nougatto – Ethan – Hermitage Métille José, St-Ursanne 154/21/179 21,50/8 120,04/2 10 3

136 Replay (Idem) Romantique – Little Boy – Don Flamingo Jeanbourquin André, Le Bémont 157/20,5/190 22,92/3 99,47/8 11 4

126 Leviator du P’tit Fâtre (Idem) Lugano – Calisto – Never BW Gandolfo Mario, Matthew & Gabin, Fregiécourt 158/21/179 23,17/2 95,74/9 11 5

120 Lipo des Champs (Idem) Loxy de la Vieille – Ethan – Helix Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/180 21,66/7 108,20/5 12 6

112 Excess du P’tit Fâtre (Idem) Expresso – Never BW – Hâtif Gandolfo Mario, Fregiécourt 157/20/183 21,17/11 108,71/4 15 7

119 Don Velours (Don Lorenzo) Don Vomero HRE – Euro – Hâtif A. Cattin & P.–A. Froidevaux, Cornol 160/22/190 21,41/9 107,59/6 15 8

151 Nissan PBM (Idem) Nestor – L’Aura – Henrique Pfister Werner, Maisprach 157/20/178 21,00/12 102,63/7 19 9

En cas d’égalité de la somme des points de rangs, le rang du TES prime. / Im Fall von Punktegleichheit entscheidet der Rang des ST.
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TEST EN STATION / STATIONSTEST

RÉSULTATS DU TEST EN STATION FM 2026 / RESULTATE FM STATIONSTEST 2026
APPROUVÉS / GEKÖRT

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur 
Exterieur

Attelage/Rang 
Fahren/Rang

Equitation/Rang 
Reiten/Rang

Indice 
Index

Rang

110 Leslo (Idem) Loxy de la Vieille - Hermitage - Libero Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/190 22,58 127,22/1 130,43/1 128,83 1 

104 Nashville (Idem) Nougatto - Ethan - Hermitage Métille José, St-Ursanne 154/21/179 21,5 114,23/3 125,85/2 120,04 2 

113 Casting (Cedric) Chicago - Don Caprio - Espéranzo Elevage du Clos Virat, Fam. Juillard, Damvant 159/21/188 24,08 116,26/2 114,67/3 115,46 3 

112 Excess du P‘tit Fâtre (Idem) Expresso - Never BW - Hâtif Gandolfo Mario, Fregiécourt 157/20/183 21,17 111,18/6 106,23/6 108,71 4 

120 Lipo des Champs (Lipo-Des-Champs) Loxy de la Vieille - Ethan - Helix Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/180 21,66 112,90/4 103,51/7 108,2 5 

119 Don Velours (Don Lorenzo) Don Vomero HRE - Euro - Hâtif A. Cattin & P.-A. Froidevaux, Cornol 160/22/190 21,41 102,57/7 112,60/4 107,59 6 

151 Nissan PBM (Idem) Nestor - L‘Aura - Henrique Pfister Werner, Maisprach 157/20/178 21 112,41/5 92,85/9 102,63 7 

136 Replay (Idem) Romantique - Little Boy - Don Flamingo Jeanbourquin André, Le Bémont 157/20,5/190 22,92 90,49/9 108,45/5 99,47 8 

126 Leviator du P‘tit Fâtre (Idem) Lugano - Calisto - Never BW Gandolfo Mario, Matthew & Gabin, Fregiécourt 158/21/179 23,17 93,53/8 97,94/8 95,74 9 

NON APPROUVÉS / NICHT GEKÖRT

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur 
Exterieur

Attelage/Rang 
Fahren/Rang

Equitation/Rang 
Reiten/Rang

Indice 
Index

Rang

142 Don Dreamboy du Paradis (Dreamboy) Don Vomero HRE - Little Boy - Helix Hostettler Mylena & Andreas, Guggisberg 157/20,5/188 21,41 88,72/10 73,77/11 81,24 10 

152 Nevio AH (Idem) Nordica de la Burgis - Ethan - Lyroi L. & M-M. Bandelier / Bévilard 158/21/188 24 76,80/11 69,84/12 73,32 11 

116 New York vom Schilt (Naguar vom Schilt) Never BW - Libero - Hiro Jordan Juillard & Mélissa Meyer, Réclère 156/20/182 22,74 75,78/12 68,28/13 72,03 12 

129 Novembre (Noé) Nostalgie - Edifice - Halvaro Koller Pierre, Bellelay 158/20,5/193 22,17 57,91/13 75,59/10 66,75 13 

CLASSEMENT COMBINÉ SNEG/TES 2026 – KOMBINIERTE KLASSIERUNG NHSG/ST 2026

N° 
Nr.

Nom (Nom de poulain) 
Name (Fohlenname)

Ascendance 
Abstammung

Propriétaire 
Besitzer

Mensurations 
Masse

Extérieur SNEG 
Exterieur NHSG

Total TES 
Total ST

Points de rang 
Rangpunkte

Rang combiné 
Kombinierter Rang

113 Casting (Cedric) Chicago – Don Caprio – Espéranzo Elevage du Clos Virat, Fam. Juillard, Damvant 159/21/188 24,08/1 115,46/3 4 1

110 Leslo (Idem) Loxy de la Vieille – Hermitage – Libero Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/190 22,58/5 128,83/1 6 2

104 Nashville (Idem) Nougatto – Ethan – Hermitage Métille José, St-Ursanne 154/21/179 21,50/8 120,04/2 10 3

136 Replay (Idem) Romantique – Little Boy – Don Flamingo Jeanbourquin André, Le Bémont 157/20,5/190 22,92/3 99,47/8 11 4

126 Leviator du P’tit Fâtre (Idem) Lugano – Calisto – Never BW Gandolfo Mario, Matthew & Gabin, Fregiécourt 158/21/179 23,17/2 95,74/9 11 5

120 Lipo des Champs (Idem) Loxy de la Vieille – Ethan – Helix Froidevaux Armand, Saignelégier 158/22/180 21,66/7 108,20/5 12 6

112 Excess du P’tit Fâtre (Idem) Expresso – Never BW – Hâtif Gandolfo Mario, Fregiécourt 157/20/183 21,17/11 108,71/4 15 7

119 Don Velours (Don Lorenzo) Don Vomero HRE – Euro – Hâtif A. Cattin & P.–A. Froidevaux, Cornol 160/22/190 21,41/9 107,59/6 15 8

151 Nissan PBM (Idem) Nestor – L’Aura – Henrique Pfister Werner, Maisprach 157/20/178 21,00/12 102,63/7 19 9

En cas d’égalité de la somme des points de rangs, le rang du TES prime. / Im Fall von Punktegleichheit entscheidet der Rang des ST.



DES FRANCHES-
MONTAGNES POLY
VALENTS DE LA 
RÉGION DU GANTRISCH

Karin Rohrer    Sandra Brönnimann

Markus Brönnimann a hérité de son père la passion pour l’élevage de chevaux 
franches-montagnes et, lorsqu’il a repris l’exploitation de ses parents, 
il a également repris ses juments d’élevage. Avec son épouse Sandra, il exploite 
une ferme avec des vaches laitières et du jeune bétail à Riggisberg, dans 
le canton de Berne. Les franches-montagnes, réputés pour leur fiabilité, y sont 
utilisés pour l’élevage, l’équitation et l’attelage.

Markus Brönnimann a grandi sur 
l’exploitation familiale du Hasli, au-
dessus de Riggisberg. Le jeune homme 
a effectué sa première année d’appren-
tissage agricole chez Fritz Wüthrich 
à Rubigen, où il a découvert de près le 
monde de l’élevage des franches-
montagnes.
Après son apprentissage, il a travaillé 
sur l’exploitation familiale. Son père, 
agriculteur et dragon, possédait une 
jument nommée Fripouille (Alsacien/
Hadoc), considérée comme la jument 
fondatrice de l’élevage dans l’écurie 
Brönnimann. Achetée en 1983 à l’âge de 
trois ans, elle a donné naissance à de 
nombreux poulains. Parmi eux, Flora 
(Diogenes/Alsacien) a été gardée pour la 
reproduction et a donné naissance en 
1990 à une pouliche nommée Flicka 
(Edam/Diogenes). Flicka est devenue la 
première jument d’élevage de Markus 
Brönnimann. «Je voulais la présenter 

montée au test en terrain, même si ce 
n’était pas encore obligatoire à l’époque 
et que mon père y était opposé. J’ai donc 
simplement sellé la jument de trois ans 
et je suis parti en forêt. Mon père m’a 
ensuite suivi en voiture pour vérifier que 
je rentrerais sain et sauf», raconte en 
souriant cet homme de 53 ans.

Toute la famille impliquée avec 
les chevaux
Sandra Brönnimann a également grandi 
à Riggisberg. Elle a pu monter les chevaux 
des voisins et passait souvent du temps 
aux écuries avec sa sœur. «J’ai effectué 
un apprentissage de commerce, 
précédé d’une année d’école de com-
merce à La Neuveville», explique la 
quadragénaire, qui a également suivi 
une formation de secrétaire d’hôtel et 
travaillé à l’Hôpital de l’Île à Berne. 
Depuis quelques années, elle travaille à 
l’accueil et à l’admission des patients à 

l’hôpital de Riggisberg. Markus l’a 
rencontrée en 2000 et ils se sont mariés 
neuf ans plus tard, presque au même 
moment que la naissance de leur fils 
Fabian, actuellement en première année 
d’apprentissage agricole. Alina, née en 
2011, partage la passion des chevaux avec 
sa mère et suit régulièrement des cours 
d’équitation. Fabian est un aide fiable 
lorsqu’il s’agit de débourrer les jeunes 
chevaux et, selon ses parents, il possède 
beaucoup de sensibilité et un bon contact 
avec les chevaux, même s’il préfère 
davantage les «chevaux à vapeur»... 
c’est-à-dire les tracteurs. Markus 
Brönnimann a travaillé pendant 27 ans 
comme aide-maréchal avec un maré-
chal-ferrant et continue aujourd’hui 
encore à exercer cette activité occasion-
nellement. En 2008, il a repris l’exploita-
tion familiale, héritant également de la 
jument Famosa (Charleston/Diogenes), 
née en 1998 et mère de douze poulains.
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Beaucoup de temps consacré aux 
jeunes chevaux
L’élevage de chevaux a alors pris de 
l’ampleur, certaines années comptant 
trois ou quatre poulains à l’écurie. Avec 
la jument d’élevage suivante, Flaminga 
(Harquis/Charleston), Sandra Brönni-
mann a participé à des concours de saut 
et s’est qualifiée pour participer à la 
finale à Avenches. «De Flaminga, nous 
avons eu beaucoup de très bons 
poulains, surtout issus de l’accouple-
ment avec Népal. Les deux allaient 
vraiment bien ensemble, mais leur 
descendance avait besoin d’un peu de 
temps. Les notes au test en terrain 
étaient toujours meilleures que celles 
obtenues au concours de poulains et ces 
chevaux étaient les plus beaux vers 
l’âge de cinq ans», se souvient Markus 
Brönnimann. À l’exception d’un poulain, 
tous les descendants de Flaminga sont 
restés dans la région et ont passé le test 
en terrain, certains même formés 
directement chez les Brönnimann. Ils 
confient leurs poulains au Jura pendant 
deux ans, puis la famille les prépare 
elle-même pour le test en terrain. 

«Nous consacrons énormément de 
temps à leur formation, ce qui donne 
des chevaux calmes et sûrs», explique 
Sandra Brönnimann. De l’accouplement 
entre Flaminga et Never BW sont nés 
deux poulains au caractère remar-
quable, vendus dans l’Oberland bernois. 
Ils sont aujourd’hui utilisés ensemble 

pour des promenades en traîneau à 
Gstaad.

Des chevaux faciles et prêts à l’emploi
Actuellement, quatre franches-
montagnes se trouvent dans l’écurie. La 
jument de 9 ans Fantastic Girl BMS et 
la jument de 13 ans Frostalina BMS sont 
des sœurs germaines (mère Flaminga, 
père Népal). S’y ajoute la jeune jument 
de 4 ans Flyaway BMS (Hayden PBM/
Népal), qui devrait probablement être 
conservée comme future jument 
d’élevage. Enfin, il y a le hongre de 3 ans 
Happy Ben BMS (Happy Boy BW/Népal), 
un peu grand selon les Brönnimann, qui 
le disent avec un clin d’œil. Ce «gentil 
géant» mesure environ 170 cm et est 
actuellement en formation. Tous les 
franches-montagnes de l’écurie sont 
montés et attelés, notamment pour des 
promenades en attelage à deux chevaux. 
Dans le Jura, la famille possède encore 
la pouliche de 2 ans Funycoeur BMS 
(Happy Boy BW/Népal) et Fair Lady BMS 
(Hayden PBM/Népal), âgée d’un an. 
Dans l’étable se trouvent 20 vaches 
laitières, un taureau et 30 génisses, 
toutes des Simmental originales à cornes, 
ainsi que deux chèvres de race Saanen: 
«Dans l’élevage de chevaux, j’apprécie 
une proportion légèrement plus élevée 
de sang étranger et j’aime particulière-
ment la lignée N. Mon objectif d’élevage 
est un cheval simple, que l’on puisse 
utiliser de manière polyvalente. S’ils 
sont en plus beaux à regarder, c’est 
encore mieux, mais un cheval brave et 
volontaire est pour moi plus important 
que des points dans un concours».

 Sellerie Hess 
Le Pré-Petitjean 67 
2362 Montfaucon 

 

Tel +41.32.955.15.15 
www.selleriehess.ch    

○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○ 

Selle Western sur arçon 
modélisé « Equiscan » 

○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○ 

Fabrication artisanale 
Personnalisée 

○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○○ 

 

 
Annonce

Lors du Cow Horse Day à Riggisberg en 2025, Frostalina BMS (à droite), Fantastic Girl BMS (à 
gauche) avec Markus Brönnimann. / Am Cow Horse Day in Riggisberg im Jahr 2025, Frostalina 
BMS (rechts), Fantastic Girl BMS (links) mit Markus Brönnimann.
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VIELSEITIGE 
FREIBERGER 
AUS DER 
GANTRISCH-REGION
Fair Lady BMS an der Fohlenschau in Riggisberg im Jahr 2025. / Fair Lady BMS  
lors du concours de poulains à Riggisberg en 2025.
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Karin Rohrer    Denise Neeser

Das Flair für die Freibergerzucht hat Markus Brönnimann von seinem Vater 
geerbt und bei der Betriebsübernahme auch gleich dessen Zuchtstuten 
übernommen. Mit seiner Frau Sandra bewirtschaftet er einen Hof mit Milch
kühen und Jungvieh im bernischen Riggisberg. Die zuverlässigen Freiberger 
werden zur Zucht, zum Reiten wie auch zum Fahren eingesetzt.

Markus Brönnimann wuchs auf dem 
elterlichen Betrieb im Hasli, oberhalb 
von Riggisberg auf. Das erste Bauern-
Lehrjahr absolvierte der junge Mann bei 
Fritz Wüthrich in Rubigen und schnup-
perte dort eingehend Freibergerzüch-
ter-Luft. Nach der Lehre war er auf dem 
heimischen Betrieb angestellt. Sein 
Vater, Landwirt und Dragoner, hatte eine 
Stute namens Fripouille (Alsacien/
Hadoc), die als Stammstute der Zucht im 
Stall Brönnimann bezeichnet werden 
kann. 1983 wurde sie im Alter von drei 
Jahren gekauft und brachte etliche 
Fohlen zur Welt. Davon zum Weiterzüch-
ten behalten wurde Flora (Diogenes/
Alsacien), die 1990 ein Stutfohlen 
namens Flicka (Edam/Diogenes) zur 
Welt brachte. Flicka wurde die erste 
eigene Zuchtstute von Markus Brönni-
mann. «Ich wollte sie am Feldtest 
geritten vorstellen, obwohl das damals 
noch nicht obligatorisch war und mein 
Vater dagegen war. Also habe ich die 
Dreijährige kurzerhand gesattelt und 
bin in den Wald geritten. Mein Vater kam 
dann mit dem Auto, um zu sehen, ob ich 
heil heimkomme» schmunzelt der 
53-Jährige.

Ganze Familie bei den Pferden 
involviert
Sandra Brönnimann ist auch in Riggis-
berg aufgewachsen, durfte auf Nach-
bars Pferden reiten und war häufig mit 
ihrer Schwester dort im Stall. «Ich habe 
die kaufmännische Lehre absolviert, 
zuvor ein Jahr Handelsschule in La 
Neuveville», erklärt die 49-Jährige, die 
zudem Hotelsekretärin gelernt hat und 
im Insel-Spital in Bern angestellt war. 
Seit ein paar Jahren ist sie nun im Spital 
Riggisberg am Empfang mit der Patien-
tenaufnahme tätig. Markus hat sie im 
Jahr 2000 kennengelernt und neun 

Jahre später erfolgte die Hochzeit, fast 
zeitgleich mit der Geburt des Sohnes 
Fabian, der aktuell im ersten Lehrjahr 
zum Landwirt steckt. Alina kam 2011 zur 
Welt, ist wie ihre Mutter pferdebegeis-
tert und nimmt regelmässig Reitstun-
den. Fabian ist ein zuverlässiger Helfer, 
wenn es ums Einfahren der Jungpferde 
geht und er hätte viel Gespür und ein 
gutes Händchen für Pferde, wie seine 
Eltern meinen, bevorzugt jedoch mehr 
PS, sprich Traktoren. Markus Brönni-
mann war 27 Jahre als Aufheber mit 
einem Hufschmid unterwegs, noch 
heute ist er ab und zu dabei. Im Jahr 
2008 übernahm er den Betrieb, damit 
auch die 1998 geborene Stute Famosa 
(Charleston/Diogenes), die 12 Fohlen 
bekam.

Viel Zeit für die Jungpferde
Die Pferdezucht nahm Fahrt auf, es gab 
Jahrgänge mit drei oder vier Fohlen im 
Stall. Mit der darauffolgenden Zuchtstu-
te Flaminga (Harquis/Charleston) hat 
Sandra Brönnimann an Springprüfun-
gen teilgenommen, war am Finale in 
Avenches. «Von Flaminga hatten wir 
ganz viele, tolle Fohlen, vorwiegend aus 
der Anpaarung mit Népal. Die beiden 
haben einfach zueinander gepasst, aber 
die Nachzucht brauchte ’etwas Zeit’. Die 
Noten waren am Feldtest immer besser 
als an der Fohlenschau und am schöns-
ten waren diese Pferde mit fünf Jahren», 
sinniert Markus Brönnimann. Bis auf ein 
Fohlen sind alle Nachkommen von 
Flaminga in der Gegend geblieben und 
haben den Feldtest gemacht, manche 
sogar bei Brönnimanns im Stall. Sie 
geben ihre Fohlen für zwei Jahre in den 
Jura und bilden sie dann selbst für den 
Feldtest selbst aus. «Wir nehmen uns 
extrem viel Zeit für die Ausbildung, was 
in gelassenen und verkehrssicheren 

Pferden resultiert», erklärt Sandra 
Brönnimann. Aus der Anpaarung von 
Flaminga und Never BW gingen zwei 
Fohlen mit hervorragendem Charakter 
hervor, die ins Berner Oberland verkauft 
wurden. Heute werden sie gemeinsam 
im Schlittenbetrieb in Gstaad eingesetzt.

Einfache und einsatzbereite Pferde
Aktuell stehen vier Freiberger im Stall. 
Die 9-jährige Fantastic Girl BMS und die 
13-jährige Frostalina BMS sind Vollge-
schwister (Mutter Flaminga und Vater 
Népal). Dazu kommt die vierjährige 
Jungstute Flyaway BMS (Hayden PBM/
Népal), die wohl als zukünftige Zucht-
stute behalten wird. Und dann ist da 
noch der dreijährige Wallach Happy Ben 
BMS (Happy Boy BW/Népal), der etwas 
gross daherkommt, wie Brönnimanns 
augenzwinkernd feststellen. Denn der 
sanfte Riese ist um die 170 cm gross und 
steckt gerade in der Ausbildung. Alle 
Freiberger im Stall werden geritten und 
gefahren, auch für zweispännige 
Gesellschaftsfahrten. Im Jura hat die 
Familie noch die zweijährige Funycoeur 
BMS (Happy Boy BW/Népal) und die 
einjährige Fair Lady BMS (Hayden PBM/
Népal). Im Kuhstall stehen 20 Milchkühe, 
1 Stier und 30 Rinder, Original Simmen-
taler mit Horn, dazu 2 Saanenziegen: 
«Im Pferdestall habe ich gerne einen 
etwas höheren Fremdblutanteil, ich 
habe Freude an der N-Linie. Mein 
Zuchtziel ist ein einfaches Pferd, das 
man vielseitig brauchen kann. Wenn sie 
dann noch schön anzuschauen sind, um 
so besser, aber ein braves, williges 
Pferd ist mir wichtiger als Punkte an 
einer Schau».
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100 ANS DES PARADES  
DES ÉTALONS À MARBACH

Récit de voyage d’un membre de l’équipe    Agroscope HNS, S. Schrader, A. Richter

Les parades des étalons de Marbach ont fêté leurs 100 ans  
et le Haras national suisse était de la partie. Tout ce que nous avons 
vécu pourrait facilement remplir un livre complet, mais nous  
allons essayer d’être brefs. Il serait dommage de ne pas parler de 
cette belle expérience. 

La préparation 
Au début de l’année 2025, le Haras national suisse a 
reçu une demande du Haupt- und Landesgestüt 
Marbach, se situant dans la commune de Gomadin-
gen dans le Bade-Wurtemberg en Allemagne, pour 
participer à l’édition jubilaire de leurs parades 
d’étalons. Ils nous ont demandé si nous pouvions 
participer avec un tandem monté, des étalons 
présentés à la main, un sulky en bois et le char 
romain, sans oublier le quadrille de Marbach avec 20 
cavaliers et un attelage à 10 chevaux. Après mûre 
réflexion et délibération, nous avons finalement 
accepté. Le grand défi de l’attelage à 10 a été relevé.
Après le retour des stations de monte, le travail a 
commencé avec les alezans pour composer un 
attelage à 10. La composition des paires de chevaux, 
l’essai de différentes variantes (quel cheval à quel 
endroit dans l’attelage?) et deux entraînements très 
réussis avec Jérôme Voutaz ont progressivement 
donné forme à l’ensemble. Un attelage à 8 lors des 
Portes ouvertes au Haras et un attelage à 4 et un 
à 6 lors du National FM nous ont aidés à optimiser les 
derniers détails.

Et c’est parti! 
Le mardi après le National FM: le jour du départ est 
arrivé. L’armée suisse est venue nous chercher avec 
un camion et une remorque. 12 étalons ont pris 
la route pour Marbach, sans oublier une montagne 
de matériel pour le travail à l’attelage et à l’équi
tation, le tout complété par une équipe très motivée. 
Le convoi pouvait vraiment être qualifié de «mission 
de la Confédération à Marbach»; presque une affaire 
d’État. 

Après 330 kilomètres, tout le monde est arrivé sain 
et sauf au Haras de Marbach. Pour nous, ce n’était 
pas vraiment une arrivée, mais plutôt un retour 
à la maison. De magnifiques écuries avec une 
sellerie et un hébergement au sein même du haras 
nous attendaient. On ne pouvait pas en demander 
plus. La directrice Astrid von Velsen-Zerweck a pris 
le temps de nous accueillir personnellement dans 
les écuries.
Le premier jour, la répétition générale était déjà 
au programme. L’équipe savait que maintenant, 
c’était sérieux. La présentation de 6 attelages 
à 10 chevaux était un des 16 numéros au programme 
des parades d’étalons. Notre attelage avec 
10 étalons FM a été mis à l’épreuve en même temps 
que 5 autres attelages. Préparer et harnacher les 
chevaux, tous les placer, et c’est parti pour faire 
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quelques tours sur la route passant devant le haras. 
Ensuite, nous nous sommes mis en rang à l’entrée 
du haras et nous voilà parti pour l’arène. Derrière 
l’attelage à 10 chevaux demi-sang, nos fidèles 
étalons ont trotté dans la cour intérieure de Marbach, 
puis ont tourné à droite en direction de l’arène et 
nous savions tous que nous ne pouvions plus faire 
demi-tour. Aux guides de Daniel Jacot, les 10 étalons 
ont brillamment réussi la répétition générale en 
compagnie des autres attelages à dix: les chevaux de 
sport de Fred Probst, les chevaux de trait de 
la Forêt-Noire d’Herbert Strobel, les Haflingers 
de Claus Luber, les Norikers de Michael Egetemeyr 
et les poneys de sport de Steffen Brauchle. Les 
répétitions des autres numéros se sont également 
bien déroulées à la grande satisfaction du coordi
nateur Thomas Engelhard. Soulagés et optimistes, 
nous nous sommes retrouvés le soir dans l’écurie, 
toujours plus impatients à l’approche des parades.

Les présentations
Au cours des trois parades d’étalons, qui se sont 
déroulées sur deux week-ends, nos 12 étalons 
franches-montagnes ont laissé une empreinte 
indélébile à Marbach. Ils ont brillé en tant qu’ambas-
sadeurs pour notre race suisse. Les souvenirs 
de cette édition jubilée à Marbach resteront à jamais 
gravés dans nos mémoires. Voilà quelques moments 
clés:
L’attelage de 10 étalons du Haras national suisse 
est entré dans l’arène, entouré d’environ 
8000 spectateurs à chacune des trois présentations 
à guichet fermé. Tous les étalons ont accompli leur 
tâche avec brio et était accompagnés d’une équipe 

qui n’avait qu’un seul désir: briller. Le char romain 
était tiré par trois étalons avec des harnais blancs, 
qui reflétaient l’énergie de ces chevaux fiers et 
énergiques avec Cyril Magne aux guides et Hervé 
Sapin avec lui sur le char. Et enfin, quatre FM avec 
Marianne Burri, Lara Baumgartner, Simon Rossier et 
Alex Cudré-Mauroux se sont merveilleusement 
présentés dans le grand quadrille de Marbach aux 
côtés des étalons demi-sang à l’allure puissante, et 
ont prouvé qu’un franches-montagnes n’a pas besoin 
de se cacher.

Nous remercions nos collègues du haras de Marbach 
pour ces merveilleux moments. Nous avons pu 
découvrir votre haras, acquérir de l’expérience et 
échanger nos connaissances. À bientôt et, espé-
rons-le, la prochaine fois chez nous en Suisse.
Merci également à nos magnifiques étalons Chadow, 
Don Perrignon, Hans vom Kappensand, Calypso du 
Padoc, Equateur, Hartorius, Don Vomero HRE, Cash, 
Nesty, Don Festino, Neverland et Nathan, et à toute 
l’équipe du Haras national pour le soutien, l’aide et la 
cohésion.
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100 JAHRE HENGSTPARADEN 
MARBACH

Reisebericht von einem Teammitglied     Agroscope SNG, S. Schrader, A. Richter

100 Jahre Hengstparaden Marbach – und das Schweizer 
Nationalgestüt war dabei. Mit all dem erlebten könnte man locker  
ein Buch verfassen. Wir haben uns für eine Kurzfassung 
entschieden. Es wäre zu schade, nicht etwas über dieses einzig
artige Erlebnis zu berichten. 

Die Vorbereitung
Anfangs Jahr 2025 bekam das Schweizer National-
gestüt die Anfrage aus dem Haupt- und Landesgestüt 
Marbach, gelegen in der Gemeinde Gomadingen 
in Baden-Württemberg (Deutschland), um an ihren 
Jubiläumshengstparaden mitzuwirken. Sie fragten, 
ob wir mit einem gerittenen Tandem, Hengsten an der 
Hand und am Traberwagen, einem Römerwagen, 
geritten in der Marbach Quadrille und mit einem 
10-Spänner dabei sind? Nach mehreren Gedanken-
gängen und Abwägungen willigten wir ein. Die grosse 
Herausforderung des 10-Spänners wurde ange
nommen. 
Nach der Rückkehr aus den Deckstationen begann 
die Arbeit mit den Füchsen, um einen 10er Zug 
aufzubauen. Wichtig war die Zusammenstellung der 
Pferdepaare und das Ausprobieren von verschiede-
nen Varianten (wo welche Hengste im 10er-Gespann 
laufen sollen z.B.). Nach zwei sehr gelungenen 
Trainings mit Jerôme Voutaz nahm das Ganze 
allmännlich Form an. Die Präsentation des 8-Spän-
ners am Tag der offenen Tür und eines 4er- und 
6er-Zugs am National FM verhalfen uns noch die 
letzten Feinheiten zu optimieren. 

Jetzt geht es los! 
Dienstag nach dem National FM: Der Tag der Abreise 
ist da! Die Schweizer Armee holte uns mit Lastwagen 
und Anhänger ab. 12 Hengste traten die Reise nach 
Marbach an, sowie ein Berg von Material zum Fahren 
und Reiten, abgerundet mit einer topmotivierten 
Équipe. Der Konvoi konnte «Im Auftrag der Eidgenos-
senschaft nach Marbach» genannt werden; fast 
schon eine Staatsangelegenheit. 

Nach 330 Kilometern erreichten alle wohlbehalten 
das Haupt- und Landesgestüt in Marbach. Für uns 
war es nicht wirklich ein Ankommen, eher ein nach 
Hause kommen. Wunderschöne Stallungen mit einer 
Geschirrkammer und eine Unterkunft auf dem 
Gestüt selber standen für uns bereit. Besser hätte es 
nicht sein können. Die Direktorin des Marbacher 
Gestüts Astrid von Velsen-Zerweck begrüsste uns 
persönlich im Stall. 

Am ersten Tag stand bereits die Hauptprobe auf dem 
Programm. Nun galt es ernst für unser Team. Sechs 
10-Spänner machten eines der 16 Schaubilder der 
Hengstparaden aus. Unser 10er Zug mit den Freiber-
gerhengsten wurde gleichzeitig mit 5 anderen auf die 
Probe gestellt. Aufschirren und alles Material 
richten, einspannen, losfahren und ein paar Mal die 
Runde auf der Zufahrtsstrasse drehen. Unterhalb 
des Gestüts wurden die Gespanne hintereinander 
eingereiht und ab ging es in die Arena. Hinter dem 
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Warmblut 10er-Zug trabten unsere treuen Hengste 
den Innenhof von Marbach hinauf. Es wurde rechts 
abgebogen Richtung Arena und wir wussten alle: 
Jetzt gibt es kein Zurück mehr. An den Leinen von 
Daniel Jacot meisterten die 10 Hengste mit Bravour 
diese Hauptprobe, zusammen mit den Warmblütern 
von Fred Probst, den Schwarzwälder-Füchsen von 
Herbert Strobel, den Haflingern von Claus Luber, den 
Norikern von Michael Egetemeyr und den Sport
ponies von Steffen Brauchle. Auch die Hauptprobe für 
die anderen Nummern liefen zur Zufriedenheit des 
Regisseurs Thomas Engelhard sehr gut ab. Erleich-
tert und optimistisch standen wir am Abend im Stall 
und die Vorfreude auf die Paraden wurde immer 
grösser. 

Die Vorführungen 
Während den drei Hengstparaden, die an zwei 
verschiedenen Wochenenden stattfanden, haben 
unsere 12 Freibergerhengste einen bleibenden 
Eindruck in Marbach hinterlassen. Sie strahlten in 
ihrer Rolle als Vertreter unserer Schweizer Rasse. 
Die Erinnerungen an diese Jubiläumsausgabe der 
Hengstparaden in Marbach werden uns für immer in 
lebhafter Erinnerung bleiben, hier nur eine kleine 
Auswahl davon: 
Beim Einfahren des 10er-Zugs des Nationalgestüts 
in die Arena, umgeben von je 8000 Zuschauern an 
jeder der drei ausverkauften Vorstellungen, meister-
ten alle Hengste souverän ihren Job gemeinsam mit 
einem Team, welches nur einen Wunsch hegte – zu 
brillieren. Den Römerwagen zogen drei Freiberger-
hengste mit Cyril Magne an den Leinen und Hervé 

Sapin als Groom, und widerspiegelten mit ihrem 
weissem Geschirr Energie und Stolz. Bei der letzten 
Schaunummer nahmen vier Freiberger an der 
grossen Marbacher Quadrille mit 20 Reiterpaaren 
teil: Vom Gestüt mit dabei waren Marianne Burri, 
Lara Baumgartner, Simon Rossier und Alex Cudré-
Mauroux. Die Freibergerhengste zeigten sich 
wunderbar neben den gangstarken Warmbluthengs-
ten und stellten unter Beweis, dass sich ein Freiber-
ger nicht verstecken muss. 

Wir danken unseren Gestütskollegen aus Marbach 
für die wunderbare Zeit. Wir durften ihr Gestüt 
kennen lernen, Erfahrungen sammeln und zusam-
men fachsimplen. Bis bald, und hoffentlich das 
nächste Mal bei uns in der Schweiz.
Ein grosser Dank gilt an unsere wunderbaren 
Hengste: Chadow, Don Perrignon, Hans von Kappen-
sand, Calypso du Padoc, Equateur, Hartorius, Don 
Vomero HRE, Cash, Nesty, Don Festino, Neverland 
und Nathan, und an das gesamte Team des National-
gestüts für die Unterstützung, die Hilfe und den 
Zusammenhalt.

	 INFORMATION
Den aktuellen Veranstaltungskalender des SNG 
finden Sie auf www.nationalgestuet.ch! 
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UNE PREMIÈRE 
CANTONALE QUI 
RASSEMBLE  
LA FILIÈRE ÉQUINE 
FRIBOURGEOISE

Clara Ackermann      Marie Cattin

Le vendredi 20 février 2026, la Fédération fribourgeoise d’élevage du cheval 
a organisé au manège de Corminbœuf la première présentation cantonale 
des étalons. Plus de 250 personnes ont répondu présentes, dépassant largement 
les attentes initiales.

Au total, 14 étalons ont été présentés: 9 
franches-montagnes, 3 Haflinger et 2 
demi-sang, dont un par film en raison de 
son stationnement à l’étranger. Fait 
inédit, trois races étaient réunies lors de 
cette première édition, offrant un 
aperçu particulièrement représentatif 
de l’élevage cantonal. Deux familles 
d’élevage complétaient le programme, 
mettant en valeur la mère, la demi-sœur 
et un descendant des étalons présentés. 

Une façon concrète de présenter les 
origines et de donner un aperçu du 
travail mené dans les élevages.
Cette manifestation avait pour objectif 
de valoriser les étalons stationnés ou 
actifs dans le canton et de favoriser les 
échanges au sein de la filière. La 
diversité des profils présentés a suscité 
un vif intérêt parmi les éleveurs/-euses 
et utilisateurs/-trices.
La soirée s’est poursuivie dans une 
atmosphère chaleureuse et conviviale. 
La Fédération remercie les éleveurs et 
propriétaires pour la qualité des 
chevaux présentés, ainsi que les 
sponsors, partenaires, bénévoles et le 
public venu nombreux.
Face au succès rencontré, le comité 
envisage déjà une prochaine édition afin 
d’inscrire ce nouveau rendez-vous dans 
la durée.

L’étalon Elgado de la Pommeraie (Epesses/Halipot), en propriété de Marc et Francis Waeber à Nuvilly. / Der 
Hengst Elgado de la Pommeraie (Epesses/Halipot) im Besitz von Marc und Francis Waeber in Nuvilly.
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EINE KANTONALE 
PREMIERE, DIE DIE 
FREIBURGER 
PFERDEBRANCHE 
ZUSAMMENBRINGT

Clara Ackermann      Marie Cattin

Am Freitag, 20. Februar 2026, organisierte der Freiburger Pferdezuchtverband 
in der Reithalle von Corminbœuf die erste kantonale Hengstpräsentation.  
Über 250 Personen nahmen daran teil und übertrafen damit die ursprünglichen 
Erwartungen bei weitem.

Insgesamt wurden 14 Hengste vorge-
stellt: 9 Freiberger, 3 Haflinger und 
2 Warmblüter, von denen einer aufgrund 
seines Aufenthalts im Ausland per Film 
vorgestellt wurde. Zum ersten Mal 
waren bei dieser ersten Ausgabe drei 
Rassen vertreten, was einen besonders 
repräsentativen Überblick über die 
kantonale Zucht bot.
Zwei Zuchtfamilien rundeten das Pro-
gramm ab und stellten die Mutter sowie 
die Halbschwester und Nachkommen der 
vorgestellten Hengste in den Vorder-
grund. So bietet sich eine Gelegenheit, 
die Herkunft eines Hengstes zu präsen-
tieren und einen Einblick in die Arbeit 
der Zuchtbetriebe zu geben. Ziel dieser 
Veranstaltung war es, die im Kanton sta-
tionierten oder aktiven Hengste aufzu-
werten und den Austausch innerhalb der 
Branche zu fördern. 
Die Vielfalt der vorgestellten Hengste 
stiess bei Züchtern und Besuchern auf 
grosses Interesse.

Der Abend verlief in einer herzlichen und 
geselligen Atmosphäre. Der Freiburgi-
sche Pferdezuchtverband dankt den 
Züchtern und Besitzern für die Qualität 
der vorgestellten Pferde sowie den 
Sponsoren, Partnern, Freiwilligen und 
dem zahlreich erschienenen Publikum.
Angesichts des Erfolgs plant der 
Vorstand bereits eine nächste Ausgabe, 
um diese neue Veranstaltung als festen 
Programmpunkt im Jahr zu etablieren.

L’étalon Elgado de la Pommeraie (Epesses/Halipot), en propriété de Marc et Francis Waeber à Nuvilly. / Der 
Hengst Elgado de la Pommeraie (Epesses/Halipot) im Besitz von Marc und Francis Waeber in Nuvilly.
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UNE FORMATION 
MILITAIRE 
POLYVALENTE

Karin Rohrer

Vingt-trois chevaux franches-montagnes et un mulet ont entamé leur cours 
d’acclimatation au Centre de compétences du service vétérinaire et des animaux 
de l’armée (cen comp S vét & animaux A) sur le site du Sand à Schönbühl,  
après avoir suivi leur formation au Centre équestre national (CEN) de Berne.  
Ils y sont désormais préparés avec soin à leurs futures missions et peuvent déjà 
démontrer leur résistance ainsi que leur polyvalence.

Chargés de matériel, les chevaux du 
Train ont déjà accompli sans difficulté 
une marche d’environ 15 km. Cette 
mission plus longue a été soigneuse-
ment préparée. Durant les premiers 
jours, ils ont été entraînés par rotation 
dans différentes disciplines: chevaux de 
trait, chevaux de selle et chevaux de bât. 
Dans un second temps, ils se familia-
risent avec le quotidien militaire; tout 
est organisé de manière progressive, 
avec des intervalles toujours plus longs 
et des charges plus importantes.
«Les exercices s’orientent vers la 
capacité de défense de l’armée, l’enga-
gement des chevaux et des soldats, 
mais le cheval reste toujours au centre 
des préoccupations», explique le 
premier-lieutenant Julian Ehrbar, qui 
organise depuis plusieurs années la 
formation continue des jeunes chevaux 
au Sand et possède un excellent sens du 
travail avec les hommes et les chevaux. 
Cela est essentiel, car son principal défi 
consiste à déterminer dans quelle 
mesure les soldats savent travailler 
avec les chevaux et à décider quel cheval 
sera attribué à quel soldat. Julian 

Ehrbar souligne la très grande qualité 
des chevaux et le fait qu’ils ont reçu une 
excellente formation au CEN. 
Au cours des prochaines semaines, les 
chevaux du Train seront transférés 
pendant quatre nuits sur un autre site 
afin de poursuivre leur accoutumance 
aux tirs, aux mouvements et à l’agitation. 
«Pendant toute l’école de recrues, ces 
dernières ont le même animal à leurs 
côtés. Des ajustements peuvent 
toutefois être nécessaires en cas de 
maladie, c’est pourquoi hommes et 
chevaux doivent faire preuve de polyva-
lence», explique le major Raphael 
Thomann.

Les chevaux, environ autant de juments 
que de hongres, sont désormais dans 
leur quatrième année de vie. Ils sont 
présentés chaque semaine au vétéri-
naire, reçoivent un livret de service et un 
numéro AVS, ainsi qu’une solde.

Après une solide formation de base, les  
chevaux sont préparés à leur mission au sein de 
l’armée. / Die Pferde werden nach einer  
soliden Grundausbildung auf ihre Aufgabe im 
Militär vorbereitet.
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VIELSCHICHTIGE, 
MILITÄRISCHE 
AUSBILDUNG

Karin Rohrer

23 Freiberger und ein Maultier haben ihren Angewöhnungs-WK im Kompetenz-
zentrum Veterinärdienst und Armeetiere (Komp Zen Vet D u A Tiere) im Standort 
Sand-Schönbühl angetreten, dies nach der Ausbildung im Nationalen 
Pferdezentrum NPZ Bern. Nun werden sie umsichtig auf ihren späteren Einsatz 
vorbereitet und können bereits ihre Nervenstärke und Vielseitigkeit  
unter Beweis stellen.

Mit Last beladen, haben die Train-Pfer-
de bereits einen knapp 15 km langen 
Marsch souverän bewältigt. Auf diesen 
längeren Einsatz wurden sie sorgsam 
vorbereitet. In den ersten Tagen 
durchliefen sie in Rotationen Disziplinen 

als Zug-, Reit und Lastpferd. In einem 
zweiten Schritt lernen sie den militäri-
schen Alltag, alles ist stufenweise 
aufgebaut, in immer länger werdenden 
Intervallen und mit mehr Gewicht.
«Die Übungen orientieren sich an der 
Verteidigungsfähigkeit von Armee, dem 
Einsatz der Pferde und Soldaten, das 
Pferd steht jedoch immer im Fokus», 
erklärt Oblt Julian Ehrbar, der die 
Weiterbildung der Jungpferde im Sand 
seit mehreren Jahren organisiert und 
ein gutes Gespür für Menschen und 
Pferde hat. Das ist enorm wichtig, denn 
seine grösste Herausforderung besteht 
darin, herauszufinden, wie gut die 
Soldaten mit den Pferden umgehen 
können und wer welches Pferd zugeteilt 
bekommt. Julian Ehrbar betont die top 
Qualität der Pferde und dass sie im NPZ 
eine sehr gute Ausbildung erhalten 
haben.
In den nächsten Wochen werden die 
Train-Pferde für vier Nächte einen 
anderen Standort beziehen, weiterhin 
an Schiesslärm, Bewegungen und 
Hektik angewöhnt. «Die Rekruten haben 
während der ganzen RS dasselbe Tier 

an ihrer Seite. Es kann aber auch 
krankheitsbedingte Anpassungen geben 
und daher müssen Menschen und 
Pferde polyvalent sein», weiss Maj 
Raphael Thomann.
Die Pferde, ungefähr gleichviel Stuten 
wie Wallache, sind nun im vierten 
Altersjahr. Sie werden wöchentlich dem 
Veterinär vorgestellt, erhalten Dienst-
büchlein und AHV-Nummer sowie einen 
ausbezahlten Sold.

Patrouillenreiter in Action beim Schiesstand im 
Sand Schönbühl. / Cavaliers de patrouille en 
action au stand de tir de Sand-Schönbühl.
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LES ÉTALONS DE PROPRIÉTAIRES 
PRIVÉS À L’HONNEUR

Karin Rohrer

La Pferdearena de Roggwil a accueilli le premier Gala des étalons privés 
du plateau suisse. Le nom de la manifestation annonçait clairement la couleur: 
des étalons de différentes races y ont été présentés au public.  
Durant la pause de midi, Nick Muntwyler a également offert un aperçu 
de son travail de dressage en liberté.

Cet événement a été créé et organisé par 
la nouvelle association «Pferdefreunde 
Mittelland» (Les amis des chevaux du 
plateau suisse), sous la présidence de 
Stani Schwab. La manifestation a offert 
une belle occasion de nouer des 
contacts avec les détenteurs d’étalons. 
Elle a également laissé une large place 
aux échanges et à un moment convivial.
Cependant, toute l’attention s’est 
concentrée sur les 36 étalons au total, 
représentant 13 races différentes, dont 
12 chevaux franches-montagnes, qui se 
sont présentés devant un public 

intéressé. Présentés en main, montés 
ou attelés, les étalons ont su séduire par 
leur force, leur élégance et des présen-
tations harmonieuses.
Le grand final, sous la forme d’une 
parade d’étalons, a permis d’en admirer 
à nouveau un grand nombre, cette fois 
tous ensemble.

HENGSTE PRIVATER HALTER  
GABEN SICH DIE EHRE

Karin Rohrer

Die Pferdearena in Roggwil war Gastgeber der ersten mittelländischen 
Privathengste Gala. Der Name war Programm, denn Hengste verschiedenster 
Rassen standen im Schaufenster. Und in der Mittagspause gewährte 
Nick Muntwyler Einblicke in seine Freiheitsdressur.

Ins Leben gerufen und organisiert 
wurde der Event durch den neuen Verein 

’Pferdefreunde Mittelland’ unter 
OK-Präsident Stani Schwab. Die 
Gelegenheit, mit den Hengste-Haltern 
Kontakt zu knüpfen, war gegeben. Auch 
sonst bot der Anlass viel Raum und 

Platz für Gespräche und ein gemütli-
ches Beisammensein. Im Fokus standen 
jedoch die gesamthaft 36 Hengste aus 
13 verschiedenen Rassen, davon 
12 Freibergerpferde, welche sich dem 
interessierten Publikum präsentierten. 
An der Hand, geritten oder gefahren 

wussten die Hengste zu gefallen, dies 
mit Kraft, Eleganz und in harmonischen 
Bildern.
Zum grossen Finale in Form einer 
Hengstparade konnten viele erneut 
bewundert werden, diesmal gemeinsam.

Naska FW (Neverland/Norway), né en 2016, 
propriété de Brigitte et Beat Limacher 
de Wiggen. / Naska FW (Neverland/Norway), 
Jg. 2016, im Besitz von Brigitte und Beat 
Limacher aus Wiggen.
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Halipot Hobby – Legato 

En station de monte à l’Association chevaline de la Sarine (Fribourg) 

 

Contact et prise de rendez-vous : 

Roland Bovet – Route de Saint-Garin 43 – CH-1742 Autigny: +41 79 507 50 32 
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